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Lorin CranfordLorin Cranford
SESSION 96:SESSION 96:

Part 3: Paul the Writer & ThinkerPart 3: Paul the Writer & Thinker
1 Cor. - 10.1.3_pt3 1 Cor. - 10.1.3_pt3 

What the study is about tonight:What the study is about tonight:
10.1 First Corinthians10.1 First Corinthians
10.1.3 Letter Body, pt. 310.1.3 Letter Body, pt. 3
Problem 4  (3:5-4:21)Problem 4  (3:5-4:21)
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● Session Ninety-six Session Ninety-six 
– Taken from chapter ten of the bookTaken from chapter ten of the book

– Emphasis on the writing ministry of Paul Emphasis on the writing ministry of Paul   

● Learning Goals:Learning Goals:
– 1. Learning what Paul wrote in his letters 1. Learning what Paul wrote in his letters 

– 2. Understanding how this has been interpreted2. Understanding how this has been interpreted
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Part 3: Paul the writerPart 3: Paul the writer
Chapter Ten: Chapter Ten: Middle Period WritingsMiddle Period Writings, , 
10.1 First 10.1 First CorinthiansCorinthians
10.1.1 Praescriptio10.1.1 Praescriptio
10.1.2 Proem10.1.2 Proem
10.1.3 Letter Body: 10.1.3 Letter Body: 

Chloe's report, chaps 1-6Chloe's report, chaps 1-6
Problem 1, 1:10-17Problem 1, 1:10-17
Problem 2, 1:18-2:5Problem 2, 1:18-2:5
Problem 3, 2:6-3:4Problem 3, 2:6-3:4
Problem 4, 3:5-4:21Problem 4, 3:5-4:21
Problem 5, 5:1-13Problem 5, 5:1-13
Problem 6, 6:1-11Problem 6, 6:1-11
Problem 7, 6:12-20Problem 7, 6:12-20
Delegation Questions, chaps 7-16Delegation Questions, chaps 7-16
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5 Τί οὖν ἐστιν Ἀπολλῶς; τί δέ 

ἐστιν Παῦλος; διάκονοι διʼ ὧν 
ἐπιστεύσατε, καὶ ἑκάστῳ ὡς ὁ 
κύριος ἔδωκεν. 6 ἐγὼ ἐφύτευσα, 
Ἀπολλῶς ἐπότισεν, ἀλλʼ ὁ θεὸς 
ηὔξανεν· 7 ὥστε οὔτε ὁ φυτεύων 
ἐστίν τι οὔτε ὁ ποτίζων ἀλλʼ ὁ 
αὐξάνων θεός. 8 ὁ φυτεύων δὲ καὶ 
ὁ ποτίζων ἕν εἰσιν, ἕκαστος δὲ τὸν 
ἴδιον μισθὸν λήμψεται κατὰ τὸν 
ἴδιον κόπον· 9 θεοῦ γάρ ἐσμεν 
συνεργοί, θεοῦ γεώργιον, θεοῦ 
οἰκοδομή ἐστε.

5 What then is Apollos? What is 
Paul? Servants through whom you 
came to believe, as the Lord 
assigned to each. 6 I planted, 
Apollos watered, but God gave the 
growth. 7 So neither the one who 
plants nor the one who waters is 
anything, but only God who gives 
the growth. 8 The one who plants 
and the one who waters have a 
common purpose, and each will 
receive wages according to the 
labor of each. 9 For we are God's 
servants, working together; you are 
God's field, God's building. 
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10 Κατὰ τὴν χάριν τοῦ θεοῦ τὴν δοθεῖσάν 

μοι ὡς σοφὸς ἀρχιτέκτων θεμέλιον ἔθηκα, 
ἄλλος δὲ ἐποικοδομεῖ. ἕκαστος δὲ βλεπέτω 
πῶς ἐποικοδομεῖ. 11 θεμέλιον γὰρ ἄλλον 
οὐδεὶς δύναται θεῖναι παρὰ τὸν κείμενον, ὅς 
ἐστιν Ἰησοῦς Χριστός. 12 εἰ δέ τις ἐποικοδομεῖ 
ἐπὶ τὸν θεμέλιον χρυσόν, ἄργυρον, λίθους 
τιμίους, ξύλα, χόρτον, καλάμην, 13 ἑκάστου τὸ 
ἔργον φανερὸν γενήσεται, ἡ γὰρ ἡμέρα 
δηλώσει, ὅτι ἐν πυρὶ ἀποκαλύπτεται· καὶ 
ἑκάστου τὸ ἔργον ὁποῖόν ἐστιν τὸ πῦρ [αὐτὸ] 
δοκιμάσει. 14 εἴ τινος τὸ ἔργον μενεῖ ὃ 
ἐποικοδόμησεν, μισθὸν λήμψεται· 15 εἴ τινος τὸ 
ἔργον κατακαήσεται, ζημιωθήσεται, αὐτὸς δὲ 
σωθήσεται, οὕτως δὲ ὡς διὰ πυρός. 16 Οὐκ 
οἴδατε ὅτι ναὸς θεοῦ ἐστε καὶ τὸ πνεῦμα τοῦ 
θεοῦ οἰκεῖ ἐν ὑμῖν; 17 εἴ τις τὸν ναὸν τοῦ θεοῦ 
φθείρει, φθερεῖ τοῦτον ὁ θεός· ὁ γὰρ ναὸς τοῦ 
θεοῦ ἅγιός ἐστιν, οἵτινές ἐστε ὑμεῖς. 

10 According to the grace of God given to 
me, like a skilled master builder I laid a 
foundation, and someone else is building on 
it. Each builder must choose with care how to 
build on it. 11 For no one can lay any 
foundation other than the one that has been 
laid; that foundation is Jesus Christ. 12 Now 
if anyone builds on the foundation with gold, 
silver, precious stones, wood, hay, straw—13 
the work of each builder will become visible, 
for the Day will disclose it, because it will be 
revealed with fire, and the fire will test what 
sort of work each has done. 14 If what has 
been built on the foundation survives, the 
builder will receive a reward. 15 If the work is 
burned up, the builder will suffer loss; the 
builder will be saved, but only as through fire. 
16 Do you not know that you are God's 
temple and that God's Spirit dwells in you?17 
If anyone destroys God's temple, God will 
destroy that person. For God's temple is holy, 
and you are that temple.
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18 Μηδεὶς ἑαυτὸν ἐξαπατάτω· εἴ 

τις δοκεῖ σοφὸς εἶναι ἐν ὑμῖν ἐν τῷ 
αἰῶνι τούτῳ, μωρὸς γενέσθω, ἵνα 
γένηται σοφός. 19 ἡ γὰρ σοφία τοῦ 
κόσμου τούτου μωρία παρὰ τῷ θεῷ 
ἐστιν. γέγραπται γάρ· ὁ δρασσόμενος 
τοὺς σοφοὺς ἐν τῇ πανουργίᾳ αὐτῶν· 
20 καὶ πάλιν· κύριος γινώσκει τοὺς 
διαλογισμοὺς τῶν σοφῶν ὅτι εἰσὶν 
μάταιοι. 21 ὥστε μηδεὶς καυχάσθω ἐν 
ἀνθρώποις· πάντα γὰρ ὑμῶν ἐστιν, 
22 εἴτε Παῦλος εἴτε Ἀπολλῶς εἴτε 
Κηφᾶς, εἴτε κόσμος εἴτε ζωὴ εἴτε 
θάνατος, εἴτε ἐνεστῶτα εἴτε μέλλοντα· 
πάντα ὑμῶν, 23 ὑμεῖς δὲ Χριστοῦ, 
Χριστὸς δὲ θεοῦ. 

18 Do not deceive yourselves. If 
you think that you are wise in this 
age, you should become fools so 
that you may become wise. 19 For 
the wisdom of this world is 
foolishness with God. For it is 
written, "He catches the wise in 
their craftiness," 20 and again, "The 
Lord knows the thoughts of the 
wise, that they are futile." 21 So let 
no one boast about human leaders. 
For all things are yours, 22 whether 
Paul or Apollos or Cephas or the 
world or life or death or the present 
or the future—all belong to you, 23 
and you belong to Christ, and Christ 
belongs to God. 
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4.1 Οὕτως ἡμᾶς λογιζέσθω ἄνθρωπος 
ὡς ὑπηρέτας Χριστοῦ καὶ οἰκονόμους 
μυστηρίων θεοῦ. 2 ὧδε λοιπὸν 
ζητεῖται ἐν τοῖς οἰκονόμοις, ἵνα 
πιστός τις εὑρεθῇ. 3 ἐμοὶ δὲ εἰς 
ἐλάχιστόν ἐστιν, ἵνα ὑφʼ ὑμῶν 
ἀνακριθῶ ἢ ὑπὸ ἀνθρωπίνης ἡμέρας· 
ἀλλʼ οὐδὲ ἐμαυτὸν ἀνακρίνω. 4 οὐδὲν 
γὰρ ἐμαυτῷ σύνοιδα, ἀλλʼ οὐκ ἐν 
τούτῳ δεδικαίωμαι, ὁ δὲ ἀνακρίνων 
με κύριός ἐστιν. 5 ὥστε μὴ πρὸ 
καιροῦ τι κρίνετε ἕως ἂν ἔλθῃ ὁ 
κύριος, ὃς καὶ φωτίσει τὰ κρυπτὰ τοῦ 
σκότους καὶ φανερώσει τὰς βουλὰς 
τῶν καρδιῶν· καὶ τότε ὁ ἔπαινος 
γενήσεται ἑκάστῳ ἀπὸ τοῦ θεοῦ. 

 4.1 Think of us in this way, as 
servants of Christ and stewards of 
God's mysteries. 2 Moreover, it is 
required of stewards that they be 
found trustworthy. 3 But with me it 
is a very small thing that I should be 
judged by you or by any human 
court. I do not even judge myself. 4 I 
am not aware of anything against 
myself, but I am not thereby 
acquitted. It is the Lord who judges 
me. 5 Therefore do not pronounce 
judgment before the time, before the 
Lord comes, who will bring to light 
the things now hidden in darkness 
and will disclose the purposes of 
the heart. Then each one will 
receive commendation from God.
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 6 Ταῦτα δέ, ἀδελφοί, μετεσχημάτισα εἰς ἐμαυτὸν καὶ 
Ἀπολλῶν διʼ ὑμᾶς, ἵνα ἐν ἡμῖν μάθητε τὸ μὴ ὑπὲρ ἃ 
γέγραπται, ἵνα μὴ εἷς ὑπὲρ τοῦ ἑνὸς φυσιοῦσθε κατὰ 
τοῦ ἑτέρου. 7 τίς γάρ σε διακρίνει; τί δὲ ἔχεις ὃ οὐκ 
ἔλαβες; εἰ δὲ καὶ ἔλαβες, τί καυχᾶσαι ὡς μὴ λαβών; 8 
ἤδη κεκορεσμένοι ἐστέ, ἤδη ἐπλουτήσατε, χωρὶς 
ἡμῶν ἐβασιλεύσατε· καὶ ὄφελόν γε ἐβασιλεύσατε, ἵνα 
καὶ ἡμεῖς ὑμῖν συμβασιλεύσωμεν. 9 δοκῶ γάρ, ὁ θεὸς 
ἡμᾶς τοὺς ἀποστόλους ἐσχάτους ἀπέδειξεν ὡς 
ἐπιθανατίους, ὅτι θέατρον ἐγενήθημεν τῷ κόσμῳ καὶ 
ἀγγέλοις καὶ ἀνθρώποις. 10 ἡμεῖς μωροὶ διὰ 
Χριστόν, ὑμεῖς δὲ φρόνιμοι ἐν Χριστῷ· ἡμεῖς 
ἀσθενεῖς, ὑμεῖς δὲ ἰσχυροί· ὑμεῖς ἔνδοξοι, ἡμεῖς δὲ 
ἄτιμοι. 11 ἄχρι τῆς ἄρτι ὥρας καὶ πεινῶμεν καὶ 
διψῶμεν καὶ γυμνιτεύομεν καὶ κολαφιζόμεθα καὶ 
ἀστατοῦμεν 12 καὶ κοπιῶμεν ἐργαζόμενοι ταῖς ἰδίαις 
χερσίν· λοιδορούμενοι εὐλογοῦμεν, διωκόμενοι 
ἀνεχόμεθα, 13 δυσφημούμενοι παρακαλοῦμεν· ὡς 
περικαθάρματα τοῦ κόσμου ἐγενήθημεν, πάντων 
περίψημα ἕως ἄρτι. 

  6 I have applied all this to Apollos and myself 
for your benefit, brothers and sisters, so that 
you may learn through us the meaning of the 
saying, "Nothing beyond what is written," so 
that none of you will be puffed up in favor of one 
against another. 7 For who sees anything 
different in you? What do you have that you did 
not receive? And if you received it, why do you 
boast as if it were not a gift? 8 Already you have 
all you want! Already you have become rich! 
Quite apart from us you have become kings! 
Indeed, I wish that you had become kings, so 
that we might be kings with you! 9 For I think 
that God has exhibited us apostles as last of all, 
as though sentenced to death, because we have 
become a spectacle to the world, to angels and 
to mortals. 10 We are fools for the sake of 
Christ, but you are wise in Christ. We are weak, 
but you are strong. You are held in honor, but 
we in disrepute. 11 To the present hour we are 
hungry and thirsty, we are poorly clothed and 
beaten and homeless, 12 and we grow weary 
from the work of our own hands. When reviled, 
we bless; when persecuted, we endure; 13 when 
slandered, we speak kindly. We have become 
like the rubbish of the world, the dregs of all 
things, to this very day. 
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 14 Οὐκ ἐντρέπων ὑμᾶς γράφω ταῦτα ἀλλʼ ὡς 
τέκνα μου ἀγαπητὰ νουθετῶ[ν]. 15 ἐὰν γὰρ 
μυρίους παιδαγωγοὺς ἔχητε ἐν Χριστῷ ἀλλʼ 
οὐ πολλοὺς πατέρας· ἐν γὰρ Χριστῷ Ἰησοῦ 
διὰ τοῦ εὐαγγελίου ἐγὼ ὑμᾶς ἐγέννησα. 16 
Παρακαλῶ οὖν ὑμᾶς, μιμηταί μου γίνεσθε. 17 
∆ιὰ τοῦτο ἔπεμψα ὑμῖν Τιμόθεον, ὅς ἐστίν μου 
τέκνον ἀγαπητὸν καὶ πιστὸν ἐν κυρίῳ, ὃς ὑμᾶς 
ἀναμνήσει τὰς ὁδούς μου τὰς ἐν Χριστῷ 
[Ἰησοῦ], καθὼς πανταχοῦ ἐν πάσῃ ἐκκλησίᾳ 
διδάσκω. 18 Ὡς μὴ ἐρχομένου δέ μου πρὸς 
ὑμᾶς ἐφυσιώθησάν τινες· 19 ἐλεύσομαι δὲ 
ταχέως πρὸς ὑμᾶς ἐὰν ὁ κύριος θελήσῃ, καὶ 
γνώσομαι οὐ τὸν λόγον τῶν πεφυσιωμένων 
ἀλλὰ τὴν δύναμιν· 20 οὐ γὰρ ἐν λόγῳ ἡ 
βασιλεία τοῦ θεοῦ ἀλλʼ ἐν δυνάμει. 21 τί θέλετε; 
ἐν ῥάβδῳ ἔλθω πρὸς ὑμᾶς ἢ ἐν ἀγάπῃ 
πνεύματί τε πραΰτητος; 

14 I am not writing this to make you 
ashamed, but to admonish you as my 
beloved children. 15 For though you 
might have ten thousand guardians in 
Christ, you do not have many fathers. 
Indeed, in Christ Jesus I became your 
father through the gospel. 16 I appeal to 
you, then, be imitators of me. 17 For this 
reason I sent you Timothy, who is my 
beloved and faithful child in the Lord, to 
remind you of my ways in Christ Jesus, 
as I teach them everywhere in every 
church. 18 But some of you, thinking 
that I am not coming to you, have 
become arrogant. 19 But I will come to 
you soon, if the Lord wills, and I will 
find out not the talk of these arrogant 
people but their power. 20 For the 
kingdom of God depends not on talk but 
on power. 21 What would you prefer? 
Am I to come to you with a stick, or with 
love in a spirit of gentleness? 
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● What can we learn from 1 Corinthians? What can we learn from 1 Corinthians? 

The Apostle Paul, Servant of ChristThe Apostle Paul, Servant of Christ

✔ 1. A report on issues at Corinth came from Chloe's people (1:11) 1. A report on issues at Corinth came from Chloe's people (1:11)   

✔ 2. Servant leaders, 3:5-9  2. Servant leaders, 3:5-9    

✔ 3. Church as a temple, 3:10-17 3. Church as a temple, 3:10-17 

✔ 4. God's wisdom as foolishness, 3:18-23 4. God's wisdom as foolishness, 3:18-23 

✔ 5. Divinely measured leadership, 4:1-7 5. Divinely measured leadership, 4:1-7 

✔ 6. Divinely supplied leadership, 4:8-136. Divinely supplied leadership, 4:8-13

✔ 7. God's leadership through Paul, 4:14-21   7. God's leadership through Paul, 4:14-21     
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● NEXT Session:NEXT Session:

● Part Three: Paul the Writer and Part Three: Paul the Writer and 
Religious ThinkerReligious Thinker

– 10.1 First Corinthians10.1 First Corinthians
– 10.1.3 Letter Body, pt 410.1.3 Letter Body, pt 4
– Problem 5Problem 5
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Thank You for Coming!Thank You for Coming!
Gracias por venir esta noche!Gracias por venir esta noche!

Until Next Week!Until Next Week!
Hasta la próxima semana!Hasta la próxima semana!

Have a safe trip home!Have a safe trip home!
Tener un viaje seguro a casa!Tener un viaje seguro a casa!
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